
世界卫生组织西太平洋区域委员会第七十五届会议｜区域主任的讲话和报告 

2024 年 10 月 21 日 

 

主席 Vainetutai Rose Toki Brown 阁下， 

尊敬的各位部长， 

会员国和伙伴机构的代表们， 

世卫组织助理总干事李爱兰博士， 

女士们、先生们： 

我怀着极大的喜悦和由衷的热情，欢迎你们参加世界卫生组织西太平洋区域委

员会第 75 届会议。 

我对你们的光临和参与深表感谢。 

我想对即将离任的主席——尊敬的拿督 Mohammad Isham Jaafar 博士——的领

导和友谊表示感谢。 

他为本区域提供了巨大的帮助。谢谢您，我的兄长。 

我祝贺并衷心感谢新任主席、副主席和报告员同意担任这些重要职务。 

期待着本周与大家共事。 

正如大家所知，这是我作为区域主任参加的第一届区域委员会会议。 

今天，我作为来自太平洋地区的第一位区域主任来到这里，感到非常兴奋和荣

幸。 

区域委员会应该成为我们共同努力的平台，使我们更加关注真正重要的事情： 

这就是改善本区域人民的健康。 

在我担任区域主任的前九个月里，我访问了 22 个国家和地区，亲身体验了本区

域的多元多样，亲眼目睹了各个地方的真实景象。 

在所有这些旅行中，我注意到我们区域在创新性公共卫生方面有着独特的天

赋。 

我认为，这与我们丰富的文化遗产和传统密不可分。 

我们有充分的理由相信，当我们面对当代巨大的卫生威胁时，我们的传统是我

们最大的力量之源。 



本区域内一线医务人员的出色工作让我深受鼓舞。 

无论他们出现在在大城市、小岛屿还是在农村地区… 

他们都在无私、认真地帮助我们的人民。 

我有机会聆听卫生部长们的讲话，他们中的大多数今天都在这里... 

还有我们的卫生领域的高级领导人、外交和财政领导人，以及来自各部门的合

作伙伴和专家。 

我衷心感谢抽出时间与我交谈的所有人，感谢他们的信任和支持。 

我也非常乐意与驻国家代表处的世卫组织同事进行交流。 

世卫组织约 60%的工作人员在驻国家代表处工作。 

我为他们所有人和他们所做的工作感到骄傲。 

我们的员工为各会员国服务的热情和承诺给我留下了特别深刻的印象。 

对于那些我还没有见过的人，我期待着尽快见到你们。 

亲眼目睹了本区域的多元多样，再次印证了我的一个基本信念......公共卫生始终

与当地环境和当地解决方案有关。 

 “一刀切”的方法在我们区域行不通。 

尽管如此，本区域内的国家和地区都面临着一些共同的卫生挑战。 

我们都受到气候危机、社会结构崩溃、我们的健康食品、安全饮用水和可靠能

源系统的脆弱性以及人口老龄化和卫生不平等的影响。 

从特大城市到遥远的环礁，整个区域都是如此。 

但互联互通的本质和共同的经历将我们联结在一起。 

我们也有相似的优先事项。 

其中包括我们对实现全民健康覆盖的追求，确保对突发事件和气候危机的防范

和抵御能力，以及为我们社区的每一个人，包括 LGBTQI+成员和残疾人建立包

容性的系统。 

尽管有时我们面临着巨大的挑战，但西太平洋区域仍然坚持不懈地为所有人谋

求更好的健康和福祉。 

每一天，我们都会变得更强大、更有智慧、更有决心去改变现状。 

在即将提交的区域主任报告中，您将亲眼目睹这一点...... 



我很荣幸与大家分享 2023 年 7 月至 2024 年 6 月期间世卫组织在西太平洋区域

的一些重点工作。 

这是一份过渡性报告，记录了我们最初在 Zsuzsanna Jakab 博士指导下开展的工

作（我要向她致以最诚挚的谢意！），以及我上任以来我们所取得的成就。 

我们一直在执行和实施以前的愿景：《面向未来：建设最健康和最安全区

域》。 

我们必须继续发扬它的传统。 

在 2019 冠状病毒病大流行期间，我们都收获了经验，了解到了我们卫生体系的

脆弱性。 

在吸取经验教训的基础上，我们完善了我们的方法，并为世卫组织与会员国和

合作伙伴的工作制定了大流行后的愿景，我稍后将详细介绍这一愿景。 

在我任期的头 100 天里，我们按照会员国的要求，处理了严重的组织问题。 

我对员工调查的结果表示严重关切，调查显示： 

·每五名工作人员中就有一人报告曾遭受骚扰或心理虐待； 

·每两个人中就有一人报告说遭受过歧视； 

·在遭受欺凌或虐待的人中，只有三分之一的人向世卫组织报告他们的

遭遇，以寻求帮助。 

我立即与规划管理司司长一起发起了“治愈心灵”（Healing Hearts）倡议。 

我们正在利用创伤知情工作场所框架，打造工作人员的韧性，并营造社会支持

空间——如艺术、音乐和体育等小团体。 

我们预计将于 2025 年 1 月结束“治愈心灵”倡议，并成立一个重振活力的工作

场所文化处（Workplace Culture Unit），继续实施各项倡议，并与专家一起监

测其影响。 

我将继续实行开放政策，每月与一般事务人员举行反馈会议，他们是我们办公

室的中坚力量。 

努力培养尊重、信任和团结的文化是我们可以做出的一些最佳投资——因为这

是我们大家应得的，也因为一支更快乐、更健康的员工队伍能够更好地支持和

服务会员国。 



此外，我们正在重塑区域办事处的工作流程，确保将干扰降到最低，重点放在

适合一体化解决问题的合理、跨领域的解决方案上。 

我们把合适的人放在合适的位置，以便在我们共同服务的国家和地区取得成

果。 

此外，这些变革正在与全球范围内的组织变革同步进行。 

事实上，西太平洋区域是世卫组织六个区域办事处中唯一完全符合世卫组织全

球转型议程的区域办事处。 

我们还一直在牵头实施成果行动小组（Action for Results Group）提出的建

议。 

我们是第一个签署强化授权书的世卫组织区域。 

现在，世卫组织西太平洋区域的驻国家代表处更有能力对会员国的要求做出有

效回应。 

该区域还牵头实施了“可预测的在国家存在的核心”（Core Predictable Countr

y Presence）倡议。 

我们已经完成新员工聘用计划的 74%，他们正在加强我们驻国家代表处的能

力。 

此外，自去年推出《联合国残疾包容战略》以来，我们已迅速采取行动，将其

付诸实施。 

为应对现在通常被称为“气候危机”的严重影响，我们为几项工作重新注入了

活力。 

这场危机对西太平洋区域人民的影响尤为严重 

在规划管理司司长的指导下，世卫组织亚太卫生与环境中心加大了工作力度。 

在与合作伙伴的密切协调下，正在努力加强宣传和行动，重点是小岛屿发展中

国家、沿海社区和整个区域的 2000 多个城市中心和城镇。 

我们的技术司司长们马上就将分享他们与驻国家代表处合作的工作重点。 

我们驻国家代表处的负责人本周也来到了这里。 

但首先，我想强调一些成就，首先我们祝贺...... 

库克群岛......今年早些时候禁止在本土生产烟草制品； 



中国......对电子烟征收消费税；以及 

老挝人民民主共和国......成为本区域第四个实行烟草产品简易包装的国家。 

2023 年 10 月，我们还庆祝过老挝人民民主共和国消灭了淋巴丝虫病。 

最近，我参观了菲律宾一个出色的初级保健模式，即“更优紧急照护和流动服

务”中心（BUCAS），其创新性让我留下了深刻印象。 

柬埔寨、老挝人民民主共和国、马来西亚、巴布亚新几内亚和大多数太平洋岛

国刚刚制定完成了新的《国家合作战略》——这是以长期合作和循证计划为基

础，巩固我们工作的关键步骤。 

今天，我们还将庆祝另一项历史性成就，即越南消除了沙眼这一公共卫生问

题。 

西太平洋区域展现出的多样性和韧性，以及世卫组织工作人员为会员国服务的

承诺，确实令人鼓舞。 

每天早晨醒来，我都会发现有更多理由为本区域的希望和潜力感到鼓舞。 

正如海伦·凯勒所说： 单枪匹马，我们能做的太少，但团结起来，我们就能做

很多。 

女士们、先生们，我现在请我们的技术司长们介绍他们和他们的团队为实现世

卫组织对你们——我们的会员国——的承诺所做的重要工作。 

尊敬的各位部长，尊敬的各位代表...... 

正如我们从各位技术主任的发言中听到的那样，过去的一年是繁忙而富有成效

的一年。 

我感谢你们——我们的会员国——所体现的合作精神。 

我希望本区域的知识财富能够惠及全球其他区域。 

我们已经在想办法增加我们对全球卫生的贡献。 

我们正在利用与世卫组织合作中心的更多机会，并寻找各种方法，最大限度地

发挥我们地理位置分散的驻国家代表处的影响力。 

我们还致力于通过总干事全球卫生奖来展示我们的工作。 

请放心，我们将继续想方设法支持我们在本区域的工作。 

在过去的九个月里，你们热烈欢迎我走入你们的社区。  



我向各位保证，我一直在认真倾听。 

为了确保我们的愿景是正确的，我们首先组建了一个综合过渡小组（Integrated 

Transition Team），由会员国的高级顾问组成，包括来自中国、斐济、新西

兰、大韩民国、菲律宾、新加坡和汤加的代表，以及澳大利亚的 Blair Exell 先

生和 Sean Lane 先生......  

还有日本的 Suzuki Yasuhiro 博士，他今天也在这里。 

综合过渡小组与区域主任办公室、规划管理司司长和世卫组织其他工作人员合

作，根据决策者、医务人员和社区的反馈，系统地整理了我们的想法。 

随后，通过三次不同的磋商，向你们——我们的会员国——提交了愿景的历次

草案，我们在整个区域的专家合作中心也提供了补充意见。 

你们眼前所看到的就是这一集思广益的过程的成果。 

提交给本区域委员会的文件体现了共同的愿景。 

因此，这是一项正在进行中的工作，我们必须做好准备，在未来五年内重新审

视，以便我们能够及时处理新出现的问题，并就新的想法或机遇采取行动。 

这一愿景强调了家庭、社区和整个社会在实现全民健康中的关键作用。 

愿景文件题为《共建西太平洋区域家庭、社区和社会的健康（2025-2029）》。 

在我的村子里，我们常说：“不知道自己从哪里来，就无法到达自己想去的地

方。” 

在我描述这一愿景的细节之前，请允许我与大家分享一下我的来历。 

（播放视频） 

大家聚在一起编织席子的行为被称为“Tou Lalanga”。 

这是一项集体活动，从不单独进行。 

在整个亚洲和太平洋地区......家庭和社区一起编织是传统的一部分。 

席子在本区域的文化中占有重要地位。 

我们的许多人都是在席子上出生的，我们的孩子在席子上玩耍，年轻人在席子

上学习，长辈们在席子上讨论问题，我们一边编织席子一边讲述自己的故事，

有些人去世时还要用席子包裹。 

席子实际上成为我们庆祝生命开始、孕育成长和纪念生命结束的基础 

https://www.youtube.com/watch?si=oiHWo9VfqMaCV5d3&v=r4vJ69_32aE&feature=youtu.be


——正如健康一样——席子是我们从出生到死亡的每个阶段的最基础的

一部分。 

因此，编织席子象征着在西太平洋区域采取集体行动改善健康和拯救生命的重

要性。 

的确，这一愿景是一项集体事业。我们生活在一个充满不确定性的时代——包

括不断变化的地球、持续不断的冲突、脆弱的全球经济、粮食系统和其他供应

链面临的挑战、错误信息的传播速度和传播范围等等，不一而足。 

在这种情况下，我们必须共同行动。众所周知，卫生是一项社会事业——必须

如此——尤其是在面临这些挑战的情况下。 

会员国的需求和优先事项被编入工作流程，就像编织席子时把席草交织在一起

一样。 

这些工作流打破了单枪匹马的局面，促进了思想和人才的合作发展。 

纵向部分代表会员国和其他利益攸关方的行动，如大家在视频中所见。 

请允许我重申以下五大纵向工作的重要性： 

·为实现全民健康覆盖而推动变革性的初级卫生保健 

·具有气候适应性的卫生体系 

·卫生安全 

·在整个生命历程中使人们更加健康 

·技术与创新   

另一方面，横向部分代表世卫组织的行动，以便我们能够更好地实现纵向部分

的优先事项。 

有人问我，我们将如何实现这一愿景。这不是一个容易回答的问题。 

为了确保我们能够实现这一愿景，我们制定了一项战略，其核心有两个： 

首先，我们将在我们的优势领域、国家卫生计划中的高度优先领域以及条件成

熟的扩展领域加快取得进展。 

在国家行动的纵向方面，我们有 23 个“加速点”。 

其次，我们确定了 13 个不同的“影响传递”目标，衡量五年内取得的进展。 

区域委员会随后的各届会议将展示各国为实现这些加速点和目标所做的工作。 



我们还将加强和扩大我们的学习和发展规划，使更多的会员国受益，包括设立

奖学金和推出更多合作机会。 

要实现这一愿景，就需要我们在座的各位在会议厅内外认真规划、有效领导和

持续承诺。 

我期待着在区域委员会今后的会议上，我们可以庆祝彼此的辛勤工作和成功，

并继续相互学习，使这一愿景成为现实。 

尊敬的各位部长，尊敬的各位代表：我邀请你们加入我们，一起编织席子（To

u Lalanga）。 

新的愿景通常会被称为“新任区域主任的愿景”。但实际上，你们都是你们手

中这份文件的共同作者。 

这不仅仅是我的愿景。它是我们的集体愿景。 

一切的中心是我们的家庭…… 

……我们的社区，包括我们的学校…… 

……我们的老人…… 

……我们的一线医务人员…… 

……和更广泛的社会，包括今天在这个大厅里的我们所有人。 

我感谢我们的家庭和社区中所有那些迄今为止一直在努力编织这张健康之席的

人。 

那么，请坐在地上，伸出援手，准备好各种席草， 

不管它们是否完美。 

我们可以一起编织一张美丽、结实、实用的席子，用于我们生活的方方面面。 

就像你面前的这张席子。 

在我担任区域主任的第一天，我带来了这个礼物，以表达我的感激、谦卑和承

诺。 

Papata pē, ka na’e lalanga. 

这句汤加谚语的意思是，虽然我们的努力不一定会产生完美的结果——就像一

张用粗糙的席草编织的席子——但它还是编织出来了。 

它依然坚固，依然美丽，依然有用。 



这一愿景代表着一项雄心勃勃的事业，但环顾这间会议厅，我感到非常乐观。 

我在世卫组织的同事们、各地的医务工作者、我们社区的宣传员、我们的年轻

人和我们的长者，以及今天在座的代表我们会员国和合作伙伴的各位。 

让我们憧憬未来，让未来证明我们美丽的多样性和本区域团队合作的力量。 

你们在视频中看到了我的村庄。 

我记得我是一个赤脚男孩时的样子，在家乡小岛的海滩上奔跑。 

我从未想象过自己会成为汤加的卫生部长，更不用说成为你们的区域主任，与

全球公共卫生领域的巨头并肩而立。 

之所以能做到这一点，是因为在我的人生道路上，前辈们为我打开了一扇扇大

门，为我提供了指导和帮助。 

他们给了我信心，让我能够做得更多、更好，实现难以想象的目标。 

让我们向前辈致敬。 

让我们关爱后人。 

本区域现在和未来几代都有数以亿计的儿童。 

我们有责任确保他们享有可达到的最高标准的健康和福祉。 

我们不能辜负他们。 

部长们、各会员国的代表们，让我们共同努力，建设一个更好的世界。在那

里，不再有赤脚的孩子们望着不断上涨的海水，为自己、家人和社区的健康担

忧。 

让我们携起手来，编织一个更安全、更健康、我们都能引以为豪的未来。 

谢谢大家。 

 


